St. Hilary Church of Perpetual Adoration

5465 CITRONELL AVENUE, PICO RIVERA, CA 90660
Rectory Office (562) 942-7300

Mission Statement:

This is who we are. This is what we embrace. This is what each of us is called to shine to others.
The Mission of St. Hilary Parish is to create an atmosphere in which faith grows by:
preaching the Good News, celebrating the Sacraments and the offering of the Eucharist

where Many Are Made One Around The Table of The Lord.
Celebrating Christ we embrace diversity, seek unity and serve the greater community.
The doors of St. Hilary Church remain perpetually open, inviting and welcoming all who enter.

Declaracion de Misiones

Esto es lo que nosotros somos. Esto es lo que seguimos.
Esto es lo que cada uno de nosotros es llamado para lucir o brillar a los demas.
La mision de la Iglesia San Hilario es crear un ambiente en el cual nuestra fe crece, predicando
la Buena Nueva, celebrando los Sacramentos y ofreciendo la Eucaristia donde muchos
se hacen uno alrededor de la mesa del Sefior.
Celebrando a Cristo, tenemos los brazos abiertos hacia la diversidad,
en busca de la unidad, y servicio a la comunidad.
Las puertas de la Iglesia San Hilario permanecen perpetuamente abiertas,
invitando y dandole la Bienvenida a todos los que entren.



Fourth Sunday of Lent

SCHEDULE OF MASSES
ENGLISH

Saturday: 8:00 AM & 5:30 PM: Sunday: 6:30 AM, 9:30 AM,

11:00 AM, 12:30 PM, 4:30 PM (LIFE TEEN) and 6:30 PM

During the week: 6:45 AM (bilingual), 8:00 AM & 6:00 PM

Except Wednesday 8:00 AM and Thursday 8:00 AM Spanish

Eve of Holydays 6:00 PM (bilingual), Holydays 6:45 AM

(bilingual), 8:00 AM, 6:00 PM (bilingual)

First Saturday of the month: 8:00 AM (bilingual)
CONFESSIONS:

Saturday 4:00 PM to 5:15 PM, 6:30 PM to 7:30 PM and by

appointment.

San Hilario

El grupo de RICA estara tomando registraciones para los
jévenes y adultos de 18 afios de edad en adelante, que aun no
tengan los Sacramentos de iniciacién, o les falta alguno, como
Bautizo, Primera Comunién y Confirmacién. La fecha de ins-
cripcion fue el 1™ de septiembre del 2010 de 7:00 a 9:00 pm en
el Lounge. Dios te espera con los brazos abiertos para formar
parte de la familia (Cristiana Catdlica).

Que es R.I.C.A? Significa “Rito de Iniciacion Cristiana Cato-
lica para Adultos.” Ensefianza que da parte de las Sagradas
Escrituras. Te esperamos.

Para mas informacion, favor de llamar a: Carmen Ramirez
al (562) 222-1363 o Salvador Aviles al (562) 572-7528.

Together In Mission
2011 Assessment $54,891.45
Amount Pledged.................... $40,953.25
Total Pledged Amount Paid....$14,540.25

Remaining Balance................ $13,938.21

Number of Parishioners who Pledged...269
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- Assistant Youth Faith Formation Coordinétor

HORARIO DE MISAS

EN ESPANOL
Primer Sabado: 8:00 AM (bilingiie)
Domingo: 8:00 AM y 2:00 PM
Durante la semana:
Miércoles 8 AM y Jueves 8 AMy 6 PM
Primer Viernes del mes a las 7:00 PM
Vigilia de Dias de Fiesta: 6:00 PM (bilingiie)
Dias de Fiesta: 6:45 AM y 6:00 PM (bilingiie)
Primer Sabado del mes: 8:00 AM (bilingiie)

CONFESIONES:
Sabados de 4:00 PM a 5:15 PM y 6:30 PM a 7:30 PM
0 por cita.

Adult

The Rite of Christian Initiation of Adults program in-
vites all adults 18 years of age and older who have not
been baptized or completed their sacraments of Initiation
(1% Communion/Confirmation) or are considering becom-
ing a Catholic to join us in our RCIA process commencing
with the Inquiry Stage. You may register now or if you wish
more information regarding the process, please call Tommy
Archuleta at (626) 334-0114.

St. Joseph Campus
Sacred Heart Retreat House
507 North Granada Avenue, Alhambra 91801

Contemplative Prayer Conference

Sunday, April 10, 2011 from 9:30 a.m. to 5:00 p.m.

Speaker: Reverend Thomas Nelson, O. Praem.

Cost: $45, or pay what you can (CONTINENTAL BREAKFAST AND
LUNCH INCLUDED)

Desiring something more? Join us for a day of talks and activi-
ties focusing on a deeper prayer life. The day will include time
for prayer and reflection, confession and Holy Mass.

ontcniplafi‘;e
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Emergency Relief
Japan Earthquake and Tsunami

The magnitude 8.9 offshore quake triggered a 23 foot (seven
meter) tsunami and was followed for hours and days by more
than 100 aftershocks, many of them more than magnitude 6.0 .
The Northeastern coastal city of Sendai, the city in Miyagi pre-
fecture, or state, was the closest to the epicenter.
Catholic Relief Service (CRS) personnel throughout the Pacific
are standing ready to assist those affected by the earthquake
and tsunami that struck Japan ear Friday morning.
CRS'’s partner, Caritas Japan is assessing the needs where the
tsunami has caused extensive damage. CRS has programs tin
the Philippines and Indonesia and works with partners in numer-
ous islands in the Pacific that might be affected. Please give
generously to help our brothers and sisters affected by this mas-
sive disaster.
To donate by phone: 1-877-HELP-CRS
To donate online: WWW.ers.org
To write a check: Catholic Relief Services
P.O. Box 17090, Baltimore, Maryland 21203-7090
Write “Japan Tsunami” in memo portion of check

Thank you.

Prayer for our Brothers and Sisters in Japan
Affected by the Earthquake and Tsunami

Lord, hear our prayer.
For the people in Japan, that help comes to them quickly and
comfort comes to those who hurt.
Lord, hear our prayer.
For the lost, that they are found and reunited with their loved
ones.
Lord, hear our prayer.
For the relief workers, that they have the tools they need, the
courage and the strength to respond fully.
Lord, hear our prayer.

For the families in Japan and in the United Stares who are wait-
ing to hear from loved ones, that good news comes to them.
Lord, hear our prayer.

For those who have perished, may their souls rest with you, Oh
Lord, where they will find eternal love.

Lord, hear our prayer. Amen

St. Hilary Church
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Stewardship
For Sunday, March 28, 2010
$10,730.12

(# of Envelopes {384})
For Sunday, March 27, 2011

$9,713.99
(# of Envelopes {400})

The use of your Sunday envelopes is greatly appreciated.
Le agradecemos el uso de sus sobres dominicales.

St. Hilary School News

Applications for the 2011-2012 School Year are being
accepted at St. Hilary School. Kindergartner must be 5
before December 1st. There is limited space for Grades
1-8, but we are accepting applications for these grades.
Testing date will be given out on the day of applications.
Please join us. Stop in and visit our school. Meet the
faculty and staff. Day care is available after school. We
look forward to meeting you. Please bring the following:

1. $20 non-refundable application and testing fee per
child

Birth Certificate

Baptismal Certificate

First Communion Certificate, if applicable

St. Hilary Parish envelope number, if you use envelopes.

I NEAEN

Applications are available for the tuition assistance pro-
gram. Please let us know if you would like to apply.

WELCOME! We extend our hands and hearts in Christian fellowship to

you, whether longtime residents or newly arrived in the Parish. We thank God that you are with us. If you are not registered, or if you have a
change in your registration, please fill out the form below and place it in the Collection Basket or mail it to the Parish Office.

NAME TELEPHONE (

New Parishioner

)

ADDRESS CITY

New Address

ZIP New Telephone

New Telephone

0ooo

Remove my name, please

iBIENVENIDOS! Extendemos nuestro corazones y manos en un saludo Cristiano a todos ustedes que celebran con nosotros, ya sea por mucho
tiempo o recién llegados a la Parroquia. Le damos las gracias a Dios el poder tenerlos con nosotros. Si usted no esta registrado, o si hay algun

cambio en su inscripciénén por favor llene esta forma y entréguela con la Colecta o a la Rectoria.

NOMBRE TELEFONO (

] Miembro Nuevo

) [ Nuevo Domicilio

DOMICILIO CIUDAD

C.P. [ Nuevo Teléfono

1 Remueve mi nombre del registro
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The Fifth Week of Lent

Sr. Karen Wilhelmy, CSJ

Next week we will ponder the depths of the shortest of the
seven last words. We hear Jesus saying ‘I thirst.”

“I thirst.”

(John 19:28)
Jesus, in your agony you cried out, “I thirst.” Was it only liquid
that you craved. or was this your way of calling out to show
how deeply you love us?
Did you thirst for our souls and for your brothers and sisters
who will share in the effects of your dying and rising? This
question calls us to broaden our understanding of this fifth
word.
Did you thirst for justice and righteousness? This question
demands that we move beyond our comfort zone and into the
arena of social justice.

Did you thirst for human life and for the reality of all people
being one in love with you? Again we are asked to stretch our
understanding and look at the human family as a family — not
as a group of folks who share the same planet.

We are called to love all humanity — not necessarily to like
them! Our love for all people demands that we strive to help
them live within the spectrum of what we consider a normal
lifestyle. We are called to struggle for the equality of all peo-
ple on the planet.

This means that | have to be concerned about the planet and
do whatever is necessary to save the earth. We are called
not to waste and to recycle! We are called to use the gifts of
the earth sparingly so that all may have enough. We are
called to move from luxury to what is necessary with perhaps
a few extras. Or, to put it in a more commonly used way, we
are “to live simply that others may simply live.”

What do you who turned water into wine want me to hear in
your word, “I thirst?’

Loving God,
give me a thirst for the things of eternity;
make me hunger and thirst for righteousness.
Help me to spend time with your brothers and sisters
as together we celebrate the depths of your love for us —
that love which cried out “I thirst”
and may we know that you and only you

La Quinta Semana de Cuaresma
Hna. Karen Wilhelmy, CSJ

La semana proxima pensaremos en la profundidad de las
palabras mas cortas de las ultimas siete palabras: Escu-
chamos a Jesus diciendo, “Tengo sed.”

“Tengo sed.”
(Juan 19:28)
Jesus, en tu agonia gritabas, “Tengo sed.“ Era liquido sola-
mente lo que anhelabas o era este tu modo de llamarnos
para ensenarnos lo profundo que era ti amor por nosotros?

¢ Tenias sed por nuestras animas y por tus hermanos y her-
manos quien compartiran en los efectos de tu muerte y re-
surreccion? Esta pregunta nos llama a ampliar nuestro en-
tendimiento de esta quinta palabra.

¢ Tenias sed por justicia y honradez? Esta pregunta deman-
da que nos movamos mas alla de nuestra zona de conforta-
miento y adentro de la arena de la justicia social.

¢ Tenias sed por la vida humana y por la realidad de toda la
gente siendo uno enamorado de ti? Otra vez nos preguntan
a estrechar nuestro entendimiento y mirar at la familia
humana como una familia—no como un grupo de personas
que comparten la misma planeta.

Estamos llamados a amar a toda humanidad—ijno necesa-
riamente quererlos! Nuestro amor por toda la gente de-
manda que hagamos todo lo posible en ayudarlos vivir de-
ntro del espectro de lo que consideramos un estilo de vida
normal. Estamos llamados a luchar por la igualdad de toda
la gente en la planeta.

Esto quiere decir que tengo que estar preocupado por la
planeta y hacer todo lo posible para salvar la tierra. Esta-
mos llamados a no desperdiciar si no reciclar. . Esta-
mos llamados a usar los dones de la tierra con cuidado para
que haiga bastante para todos. Estamos llamados ha mo-
vernos del lujo a los que es necesario con quiza unas pocas
extras. O, para ponerlo en un modo mas comun, debemos
“a vivir simplemente para que otros puedan simple vivir.”

Que quieres que entiende de tu palabra “Tengo sed”, tu que
convertiste el agua en vino?

Dios Bondadoso,
Darme la sed para las cosas de la eternidad;

Haz que me de hambre y sed para la justicia.
Ayudame a pasar tiempo con tus hermanos y hermanos
de la manera que juntos celebramos la profundidad de
tu amor por nosotros—ese amor que grito “Tengo sed”
Y saber que tu y solamente tu puedes calmar la sed pro-
funda de nuestras almas




Cuarto Domingo de Cuaresma
Readings for the Week

Sunday: 18Sm 16:1b, 6-7, 10-13a; Ps 23;

(April 3) Eph 5:8-14; Jn 9:1-41 [1, 6-9, 13-17, 34-38]
Monday: Is 65:17-21; Jn 4:43-54

Tuesday: Ez 47:1-9,12; Jn 5:1-16

Wednesday: Is 49:8-15; Jn 5:17-30

Thursday: Ex 32:7-14; Jn 5:31-47

Friday: Wis 2:1a, 12-22; Jn 7:1-2, 10, 25-30
Saturday: Jer 11:18-20; Jn 7:40-53

Sunday: Ez 37:12-14; Ps 130; Rom 8:8-11;

(April 10) Jn 11:1-45 [3-7, 17, 20-27, 33b-45]
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Today’s Readings
First Reading — As the prophet Samuel anointed David
with oil, the spirit of the LORD rushed upon David and re-
mained with him from that day forward
(1 Samuel 16:1b, 6-7, 10-13a).
Psalm — The Lord is my shepherd; there is nothing |
shall want (Psalm 23).
Second Reading — You who were once darkness are
now light in the Lord. Live as children of light
(Ephesians 5:8-14).
Gospel — The man who was blind from birth proclaimed:
The one called Jesus made clay with his saliva, anointed
my eyes with it, and told me to wash. When | washed, |
was able to see! (John 9:1-41 [1, 6-9, 13-17, 34-38])

Did You Know?
‘Review the Body Safety Rules that ‘Keep Kids Safe’

April is National Child Avulse Prevention Month, and “Keep Kids
Safe” month in the Archdiocese. This month, parents and
guardians should review with their children and teens the “Five
Body Safety Rules.: These rules will help them to protect them-
selves from the harm of child sexual abuse. Rule#1” It's My
Body—God wants me to be safe and happy. | have the right to
know the body safety rules. Rule #2: If | have the “Uh-Oh” feel-
ing like something is wrong, then | am right! | need to ask ques-
tions. Rule #3: If someone makes me feel uncomfortable, |
have the right to say “NO!” and 'GET AWAY1’ Rule #4: | should
always tell is someone makes me feel uncomfortable or touches
my private areas. | should keep telling until someone believes
me. Rule #5: If | am abuse, it is never my fault. For more infor-
mation on child safety, please contact the parish office.

For more information, please call the Archdiocesan Safeguard
the Children Office at: (213) 637-7227.

Iglesia San Hilario
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Lecturas de la Semana

Domingo: 1 Sm 16:1b, 6-7, 10-13a; Sal 23 (22);

(3 de abril) Ef 5:8-14; Jn 9:1-41 [1, 6-9, 13-17, 34-38]
Lunes: Is 65:17-21; Jn 4:43-54

Martes: Ez 47:1-9, 12; Jn 5:1-16

Miércoles: Is 49:8-15; Jn 5:17-30

Jueves: Ex 32:7-14; Jn 5:31-47

Viernes: Sab 2:1a, 12-22; Jn 7:1-2, 10, 25-30
Sabado: Jer 11:18-20; Jn 7:40-53

Domingo: Ez 37:12-14; Sal 130 (129); Rom 8:8-11;
10 de abril) Jn 11:1-45 [3-7, 17, 20-27, 33b-45]
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he venido para
que los ciegos
vean

Lecturas de Hoy

Primera lectura — Samuel ungié a David para ser rey (1
Samuel 16:1b, 6-7, 10-13a).

Salmo — El Sefior es mi pastor; nada me falta

(Salmo 23 [22]).

Segunda lectura — Levantense de entre los muertos,
hijos de la luz (Efesios 5:8-14).

Evangelio — De esto estoy seguro: Yo era ciego pero
ahora puedo ver (Juan 9:1-41 [1, 6-9, 13-17, 34- 38])).

¢ Sabia Usted?

Revise las Reglas del Cuidado del Cuerpo que “Mantienen
Seguro a los Pequernos”

Este abril nuestra Arquidiécesis observara la campana nacional
Mes de Prevencion de Abuso de Nifios y “Cuidemos a los Ni-
fios.” En este mes, los padres y guardianes deben revisar jun-
tos con sus nifios y adolescentes las Cinco Reglas del Cuidado
del Cuerpo. Estas reglas les serviran para protegers3e del da-
Ao de abuso sexual de nifios. Regla #1: Es Mi Cuerpo—Dios
quiere que este seguro y feliz. Tengo derecho de saber las
reglas del cuidado del cuerpo. Regla #2: Si alguien me hace
sentirme mal, tengo derecho de decirle “iNO!” y “iQuitate! Re-
gla #4: Debo de reportar pronto si alguien me hace sentirme
inquieto y nervioso o me toca mis partes privadas. Debo de
reportar esto seguido hasta que alguien me lo crea. Regla #5
Si sufro un abuso, nunca es mi culpa.

Para mas informacion, por favor llame a la oficina Arquidiocesa-
na de Proteger a los Nifios al (213) 637-7227.



Cuarto Domingo de Cuaresma
Bereavement Ministry

The purpose of the Bereavement Ministry is to provide a
support group for persons who have lost loved ones

The meetings are held on Mondays from 7:00 PM to 8:00 PM
in the Lounge. The next meeting dates are:

April 4™ & 18"
(562) 942-8483

(562) 948-5070
(562) 801-2097

Contact: Vincent Chavez
Rose or Robert Spindola
Jay Sandoval

Iglesia San Hilario

Ministerio de Duelo

Las juntas son los lunes de 7 pm hasta las 8:30 pm en el
Lounge (el cuarto detras de la Rectoria). La fechas son:

11 y 25 de abril,
2,16 y 30 de mayo, 13, y 27 de junio, 18 de julio,
1,15y 29 de agosto, y 19 de septiembre
Para mas informacién sobre este Ministerio en Espafiol, por
favor comuniquense con Carlos Cardona al (213) 500-1940.
Rectoria (562) 942-7300.

“El Reino de Dios ya Esta Aqui”

e ;Sientes necesidad de conocer y acercarte mas a Dios?
e ,Tienes dolor, problemas o situaciones dificiles?
e Si eres una persona que vive su fe catdlica cristiana, tu
puedes ser mejor y ayudar a otros a mejorar.
e Ven a tener un Encuentro con Jesus Vivo para tener Vida
Nueva: EL es Dios, Sefior y Salvador—Vivo.
iVen y Haz la prueba y Veras que Bueno es El Sefior!
Reunién de orientaciéon cada sabado, a las 5 pm en el Salén
#12 en la Escuela—Ministerio de Evangelizacion y Mision Pa-
rroquial. Llame a Velia Cadena (562) 942-7791 o Graciela
Gamboa (562) 699-5962 para obtener mas informacion.

Bosco Tech Open House
1151 San Gabriel Blvd., Rosemead 91770
Sunday, April 10, 2011

Join us at our spring Open House!

10 a.m.—Alumni Breakfast

11 a.m.—YAC Ribbon Cutting

12 Noon—Alumni Car Show

12 Noon—Tours Begin—Campus, Technology Expos, etc.
2:30 p.m.—Last Tour

Call (626) 940-2000 or email www.boscotech.edu for more info.

Noches de Adoracion

Tu Iglesia de San Hilario te invita a una noche de alabanza y
adoracion a Jesus sacramentado, al Rey de Reyes y Sefior de
Sefiores -Todos los martes de 7:00 a 8:00 PM dentro de la
Iglesia. Una hora de bendicién y de amor.

Todo lo que respire alabe al Sefior (Salmo 150). Jesus y Maria
te Esperan, ven. Linea de oracion 24 horas:

Carmen (562) 222-1363; Gregoria (562) 222-1421y
Carmen (562) 948-1241
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Please Pray for the Sick of the Parish:

Ernest Aguilar, Willie Aguilar, Mario Alcarez, Pete Allusia, Con-
cepcion Alvidrez, Mary Altamirano, Joe Manuel Andrade, Anita
Arroyo, Alina Beltran, Cerise Bravo, Viola Bravo, Gina Butros,
Maribel Cadena, Juan Calvo, Alice Camarillo, Andy Carrillo, Lori
Contreras, Margarita Cueva, Peter Delayo, Maria & Natalie Del-
gado, Fred Enriquez, Mary Estrada, Anita Estrella, Juey Farell,
Alexis Flores, Cora Garcia, José B. Garcia, Josefina Garcia,
Josué Garcia, Oscar Garcia, Panty Garcia, Gladys Geraldina,
Anthony Gonzales, Frank Gonzalez, Ismael Gonzalez, Joe
Gonzélez, Pablo Sosa Guajardo, Fr. John Hampesca, Jimmy
Hernandez, Madeleine Hernandez, Alanna Holguin, David Here-
que, Fr. Jerry, Casida Johnson, Kathy Johnson, Adelita Juarez,
Babi Jacob Riley Keys, Charmaine Laurisia, Gus Llamas, Char-
les Lopez, David Loépez, Jr., Eleanor Lopez, Carmen Meza,
Helen Montes, Doug & Margaret Morrow, Gloria Navarro, Lupe
Navarro, Sylvia Natividad, Maria Natividad, Laura Navalta, Al-
fonso Negreros, Martin Nufiez, Piedad Nufez, Jim O’Connell,
Marcela Ontiveros, Robert Ontiveros, Norma Oroz, Orlando
Orozco, Pete Ortega, Alejandra Ortiz, Ana Peraza, Maria Pine-
da, Frances Price, Lupe Ramos, Rafael Ramos, David Ramsey,
Andy & Tony Regalado, Al Rendén, Brenda Rios, Mario Rivera,
Terry Robledo, Aurora Soto Ruiz, Michael Santonini, Famarah,
Gina, Jossette, Linda Sega, Carl Theodore, Tillie Torres, Javier
Troncoso, Howard Velazco, Ray Valdepefia, Sally Vargas, Shel-
by Villalobos, Sr. Karen Wilhelmy, Araceli Maria Zepeda and
Maria Zermeno.

Maria Guadalupe De lta,
Martin Card,
Alphonse Coutig, Jr.,
Alfonso Molina and
Joel Rucio

Pray For
The Dead

© 1.8, Paluch Co, Inc.

Legion of Mary Acies

The Lynwood-Whittier Curia Annual Acies will be held at St.
Gregory the Great Church, 13935 Telegraph Road, Whittier
90604. on Saturday, April 9, 2011 at 2:00 p.m.,

All Auxiliary and Active members are invited to attend.
Refreshments will be served at the Msgr. Ruddy Center after the
ceremony.

For further information, please call (562) 941-0115.

Holy Land and Egypt Pilgrimage
May 18—June 2, 2011

Frs. Albert Avenido, Tovia Lui and Lester Avestruz invite
you to join them on a culturally and spiritually enriching
pilgrimage to the Holy Land with an optional extension to
Egypt, departing out of Los Angeles On May 18, 2011.
For more information and to receive a detailed brochure,
please call Fr. Lester at (562) 533-6084 or their pilgrim-
age coordinator, Delia L. Tio at (310) 625-5859. Call and
enroll now as seats are limited.
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St. Hilary’s Catholic
Men’s Fellowship Meetings
Also serving our neighboring parishes:
St. Francis & St. Mariana de Paredes
Hospitality & Fellowship at 6:30 p.m. in the
Parish Hall
Dates Time Topic
April 12, 2011 7:00 p.m. To Be Announced

Women'’s Fellowship Schedule for 2011
Mondays in the Parish Hall
We will be reading “Confident Daughter of God”

Date Time Topic
April 11" 6:00 pm Movie
Passion of Christ
April 25" 7:00 p.m.-8:30 p.m.  Pot Luck
May 9" 7:00 p.m.-8:30 p.m.  Our Vocation
May 23" 7:00 p.m.-8:30 p.m.  Our Call to Holiness

Mission Statement
Glorify God, help encourage, empower women and be
a light of Christ in the community.

If you have any questions, please call Josie Huizar at:
(562) 631-3622

Calling All Married Couples

The Office of Family Life’s Marriage Preparation Program
is looking for married couples (married in the Catholic
Church) to help engaged Day Marriage Preparation
Classes. If you are interested, please call :

Candy Metoyer at (213) 637-7250.

Para Matrimonios

La Preparacion Matrimonial en la Arquidiécesis de Los Angeles
necesita matrimonios que quieran ayudar a dar charlas a los
novios. Es una oportunidad para que también ustedes crezcan
en su comunicacion y amor de pareja. Si pueden ayudar por
favor llamen a:

Graciela Villalobos al: (213) 637-7561

0 por correo electrénico a:

gvillalobos@la-archdiocese.org.

St. Hilary Church of Perpetual Adoration

90 days of Perpetual Adoration
02/03/2011 — 05/04/2011

San Hilario Iglesia de Perpetua Adoracién
90 Dias de Adoracion Perpetua
02/03/2011 — 05/04/2011

St. Hilary Church
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LIFE TEEN Future fundraisers to be announced later.
Thank you for your cooperation in the past.

“Baby Layettes Help -
Us Save Babies” y—

That is the heading of an article in the recent Nestbuilder news-
letter, His Nesting Place Ministries. We at St. Hilary’s are visited
by His Nesting Place once a year by Pastor Doug King and a
few of the moms with their babies. One of their current needs
are supplies for baby layettes. These layettes are given to
women outside abortion clinics, during pregnancy testing at His
Nesting Place, and to moms’ who live at His Nesting place.
New newsletter states, “Very few women can resist this give
given to her with love and prayer. We're able to tell her to turn
to us and we’ll help any way we can and she knows we meant it!
This is an opportunity for those who wish to contribute to effec-
tively combat abortion one-on-one. Items needed for the lay-
ettes are: medium and large baskets, newborn diapers, T-
diapers, T-shirts, baby gown, new infant outfits and socks
(including those lovely crocheted ones), baby bottles, cute “baby
toys” and/or stuffed animals, clear wrapping paper, baby gift
wrapping. Any single or combination of items is welcome.
Bring your donations to our Church's North Entrance on
Sunday, April 17 between 7:30 a.m. and 3:00 p.m., or call
Caroline Olague at (562) 695-1515.

= == “Canastillas de Bebe

. Nos Ayudan a Salvar
Ninos”

Este es el titulo de un articulo recientemente publicado por
Nestbuilder, de los ministerios “El Nido del Bebe.” Una vez al
ano, el Pastor Doug King y algunas madres junto con sus hijos
visitan nuestra parroquia de San Hilario. Una de sus principales
necesidades es recaudar articulos para canastillas de bebe.
Estas canastillas son entregados a las mujeres en las afueras
de las clinicas de aborto, también a las mujeres que se realizan
pruebas de embarazo en “El Nido del Bebe” y aquellas madres
que viven en El Nido. El articulo de Nestbuilder declara, “Son
pocas las mujeres que se resisten a recibir este regalo entrega-
do con amor y oracién. Tenemos la posibilidad de ofrecerle
nuestra ayuda incondicional y ella sabe nuestra intencion!

Esta es una oportunidad para aquellos que desean contribuir
efectivamente en el combate del aborto uno-por-uno. Los arti-
culos que se necesitan para formar las canastitas son: canastas
medianas y grandes, panales para recién nacido, calcetines,
camisetas, ropita de crochet, biberones, juguetes para bebes,
toallitas humedas, papel de regalo de bebe, ositos de peluche,
etc. Cualquier articulo individual o en conjunto es bienvenido.
Por favor, traigan sus donacion a nuestra parroquia ( en la en-
trada norte) el domingo, 17 de abril entre las 7:30 am. y 3
p-m. o marque al (562) 695-1515 con Caroline Olague para
mas informacion.

== -




Fourth Sunday of Lent

Mass Schedule

April 2, 2011 — April 9, 2011
2 de April, 2011 — 9 de Abril, 2011
Saturday, April 2, 2011—(sabado, 2 de abril, 2011)
5:30 Edward Alvarado, Sr. & Rudy Daniel Vidales RIP
Sunday, April 3,2011 — (domingo, 3 de abril, 2011)

6:30 am For All the Parishioners SPL INT
8:00 am Guillermo Lépez B-D
Cirila Estrada RIP
9:30 am Luis & Consuelo Cortinas RIP
11:00 am St. Peregrine THNKS
Josefina Arcena RIP
12:30 pm For World Peace & For the People of Japan  SPL INT
2:00 pm Guadalupe Jiménez & Sacramento Sosa RIP
4:30 pm LIFE TEEN SPL INT
Josefina Arcena RIP
6:30 pm Tomas & Maria Olivo RIP
Monday, April 4, 2011 — (lunes, 4 de abril, 2011)
6:45 am Goretti Garcia SPL INT
Luis Calderon RIP
8:00 am For World Peace SPL INT
6:00 pm Ramon H. Gémez & Salvador Villareal RIP
Tuesday, April 5, 2011 — (martes, 5 de abril, 2011)
6:45 am Maria Lopez SPL INT
8:00 am Goretti Garcia SPL INT
6:00 pm  Rudy G. Garcia & Vincent Avila RIP
Wednesday, April 6, 2011 — (miércoles, 6 de abril, 2011)
6:45 am For the Sick of the Parish SPL INT
8:00 am  Goretti Garcia & Members of Precious Blood SPL INT
6:00 pm Melissa Jerome B-D
Ray Morales RIP
Thursday, April 7, 2011 — (jueves, 7 de abril, 2011)
6:45 am Christopher Joshua Keys B-D
Rafael Cruz RIP
8:00 am Florentino Estrada & Rosario Torres RIP
6:00 pm Goretti Garcia SPL INT
Lorenza Amigén RIP
Friday, April 8, 2011 — (viernes, 8 de abril, 2011)
Abstinence / Abstinencia
6:45 am David Cole RIP
Goretti Garcia SPL INT
8:00am  Tyler Steven Keys B-D
San Judas Tadeo THNKS
6:00 pm For World Peace SPL INT
Saturday, April 9,2011 — (sabado, 9 de abril, 2011)
8:00 am Goretti Garcia SPL INT
5:30 pm  José Luis, Angela & Jessey Jiménez RIP

Margaret Puerto

Sunday Scripture Preview
Each Sunday we hear four different scriptures at Mass. To know
more about them before those readings, come join this St. Hilary
Bible Group. We meet in the Rectory Dining Room every
Saturday from 8:45 AM — 10 AM. Bring your Bible. For ques-
tions or concerns, please call: Alfonso Perez at (714) 514-3282.

Whittier Life Center

“Unwanted” is not a quality of a baby; it is an attitude of the parents.
Babies should not be killed because of their parent’s problems. Through
Pregnancy Centers and various Social Services, help is available.
About two million couples are waiting to adopt a child. Choose adop-
tion, not abortion! Adoption is a loving option. Unplanned preg-
nancy? Please call (562) 693-8803.

St. Hilary Church
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Religious Education

Effective immediately, the Religious Education Office hours are:

Communion

Monday through Thursday: 10:30 am—6:00 pm
Friday — Saturday : Closed
Sunday: 9:00 am — 12:00 Noon

Confirmation & Youth Ministry Office Hours

Monday; Closed

Tuesday: 1:00 pm—9:00 pm

Wednesday-Thursday: 4:00 pm-8 :00 pm

Friday—Saturday: Closed

Sunday: 12:00 Noon — 4:00 pm

Any other time by appointment ONLY

Are you passionate about your faith? Do you feel God is calling
you to work with High School Teens? Then St. Hilary’s LIFE
TEEN and Confirmation Program would love to have you be a
part of our program if you are a Confirmed Catholic ages 18-??
Please contact Toney Renteria/Anthony Monteverde—
Coordinators of Youth Faith Formation, (562) 942-7300 Ext. 228
or via email at St.hilarysymconf@yhoo.com.

Little Church

For any information, please contact
Ms. Mia Gonzalez—Little Church Coordinator, (562)
942-7300 Ext. 222
You can also reach us through email at:
St.hilarylilichurch@yahoo.com.
We hope to see your child soon...
God Bless and Thank You!

Easter Penance Services 2011
Servicios Penitenciales Pascuales 2011
7:00 p.m.

April 12 / 12 de abril
St. Pius X, Santa Fe Springs
San Pio X, Santa Fe Springs
April 13 / 13 de abril
St. Mariana de Paredes, Pico Rivera
Santa Mariana de Paredes, Pico Rivera
April 14 / 14 de abril
Our Lady of Perptual Help, Los Nietos
Nuestra Senora del Perpetuo Socorro,
April 19 / 19 de abril
St. Hilary, Pico Rivera
San Hilario, Pico Rivera
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St. Hilary Church

St. Hilary Church of Perpetual Adoration

Office Services / Servicios de Oficina

Bookkeeper — Anita Jones.....................
Assistant to the Pastor — Chris Griego....
Secretaries — Veronica Flamenco, Manny Aguilar
Theresa Salas & Alicia Molina (Viola Bravo—On Leave of Absence)
Bulletin Editor — Betty J. Keys...............

(Bulletin notices due two weeks in advance of the

(562) 942-7300 Ext. 213
Ext. 227
Ext. 210

date you want it published - please)

Baptism Classes / Clases de Bautismo

Rosalie Marquez-English
Carmen Ramirez-Espafiol

Bereavement / Duelo

Vincent Chavez—English
Carlos Cardona—Espafiol

(562) 942-7300 Ext. 225

(562) 222-1363

(562) 942-8483
(213) 500-1940

Bible Study Groups / Grupos de Estudio de Biblia

Alfonso Pérez-English, Sat am
Salvador Aviles & Jorge Tinoco,

Thurs. 7 pm
Sr. Karen, Wed. 9:30 am

Building Committee
Gary Rosales

(714) 514-3282

(562) 572-7528

(562) 942-7300 Ext. 219

(562) 942-1626

Church Ministries / Ministerios de la Iglesia

Altar Servers-Ray Herrera
Greeters-Susan Salazar
Lectors-English-Lorraine Gonzalez
Lectores-Espafiol-Martha Sanchez
Sacristans & Extraordinary
Ministers-English-Beatrice Jaime
Sacristanes y Ministros de la
Eucaristia-Espafol-Linda Martinez
Ushers/Ujieres-Armando Martinez
-Al Rendén

(562) 948-5387
(562) 942-7316
(562) 942-7602
(562) 699-4329

(562) 942-7773
(562) 832-0810

(562) 942-8829
(562) 942-8144

Clubs & Other Groups / Clubs y Otros Grupos

Clanton Club-Canuto Reyes

Knights of Columbus-Robert Rodriguez
Men'’s Fellowship-Burt Martinez
VIPS-Mary Eva Gémez

Women'’s Fellowship-Josie Huizar

Committees / Comités

Liturgy Committee-Rosalie Marquez

Director of Faith Formation-
Pastoral Assistant-Sr. Karen Wilhelmy

Pastoral Assistant-Phil Nguyen

Environment
Rory Montenegro

Facility Maintenance
John Ortiz

Financial Advisory
Carlos Garcia

Marriage Encounter

English—Raul & Valentina Garcia
Spanish—Mauro & Juanita Gonzalez

Men’s Retreat
Joseph F. Dominguez, Captain

Music Ministry / Ministerio de Musica

Choir-English-Christina Jerome
Coro-Espafiol-Manuel Flores

(562) 464-0858
(562) 301-5490

(562) 567-5775/942-1980

(562) 692-9711
(562) 631-3622

(562) 942-7300 Ext. 225

(562) 942-7300 Ext. 219

(562) 94207300 Ext. 214

(562) 756-5872

(562) 942-1462

(562) 801-0307

(626) 274-9417
(562) 863-7500

(562) 949-3088

(562) 587-3976
(562) 596-5443

Ext. 211

April 3, 2011

Telephone: (562) 942-7300

FAX: (562) 948-3760

Website: st-hilary.com

Prayer Groups / Grupos de Oracién

Divine Mercy-Jay Sandoval
Spanish-Yolanda Hernandez

Grupo de Oracién-Espafiol

-Oscar Reyes

-Rosalina Cardenas

Holy Motherhood-Anna Jerome

Legién de Maria-Espafiol

-Sebastian Tarango

Ministerio de Divina Misericordia-

-Irma Bandera

-Rosa Montes

-Carmen Ramirez

Perpetual Adoration-Lewis Vigil

Prayer Group-English-Tony Cailan

SINE-English-Laura Rousseve

SINE-Espaiiol-Elsa Sifuentes

Protegiendo a los Nifios
Richard Carlin

RCIA (Rite of Initiation of Adults)
RICA (Rito de Iniciacion Cristiana
de Adultos)

English-Tommy Archuleta
Espafiol-Salvador Aviles

Religious Education

-Mia Gonzalez
- Secretary
“Little Church” - Mia Gonzalez

Safeguard the Children
Richard Carlin

School
Sister Richardine Rempe, S.S.N.D.
Support Groups / Grupos de Apoyo

AA-English-Virginia Gonzales
AA-Espafiol-Rosa Adame
Alanon-Espafiol-Martes
-Irene Rodriguez
Alanon-Espafiol-Sabado
-Maria Esther Lopez
Alanon-Espafiol-Viernes
-Rosa Cerda

-Angela Gonzalez

Women’s Retreat
Connie Sepulveda, Captain

Youth Groups / Grupos de Jovenes

Conquistadores en Cristo

-Luis y Melly Sanchez

-Frank y Sandra Ruiz
Daisies-René

Girl Scouts-Raquel Torres-Retana

Youth & Teen Services / Jovenes y Servicios a Jovenes

(562) 801-2097
(562) 948-5691

(562) 665-4453/942-0643

(562) 360-7811
(562) 949-4928

(323) 724-5082

(562) 949-5067
(562) 222-2901
(562) 222-1363
(562) 942-1091
(323) 864-5522
(562) 948-5386
(562) 949-4499

(562) 631-9789

(626) 334-0114
(562) 572-7528

(562) 942-7300 Ext. 222

(562) 942-7018

(562) 942-7300 Ext. 222

(562) 631-9789
(562) 942-7361
(562) 949-7101

(562) 842-5573
(562) 622-6787

(562) 965-4949

(562) 699-0039
(562) 949-8500

(562) 699-1077

(562) 949-4918
(323) 351-3249
(323) 353-0837
(562) 881-3117

Coordinators of Youth Faith Formation

E-mail: st.hilary ym conf@yahoo.com

Faith Formation Coordinator
-Toney Renteria

Assistant Youth Faith Formation
Coordinator—Anthony Monteverde

(562) 942-7300 Ext. 228

(562) 942-7300 Ext. 223
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T S Bantisms / Bautismos

) Joseph Carlos Qguayo
| Steven DPatrick Comez
Olivia Isabella Martinez

Quinceaneras

Evelyn Fierro
Melissa Murillo

Soup and Scripture
with the Carmelite Sisters
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Join the Carmelite Sisters for Soup and Scripture during
the Fridays of Lent, continuing through April 15th
from 6:30 p.m. to 8:00 p.m., The evening will include a
presentation on the Lenten Liturgical Readings, Soup and
Fellowship. There is no charge to attend. Soup and
Scripture will be held at the St. Joseph Campus, 507
North Granada Avenue, Alhambra CA 91801.

For more information, please call

(626) 289-1353Ext 302.

Today—Second Collection/Hoy Sequnda Colecta
2011 Catholic Relief Service Collection
One Human Family Caring For Those In Need

What We Do—In more than 100 countries worldwide, Catho-
lic Relief Services focuses on improving the lives of those
in need by working with local communities and partners
overseas.

Agriculture—Teach farmers new techniques.
HIV/AIDS—Projects serve approximately 5 million people
affected by HIV/AIDS.

Emergency Response—Whether man-made or natural dis-
asrer, ORS quickly responds with assistance to those in
need. And much more!

Please be generous-combined with the Church in Latin
America Collection.

El Alivio Catdlico Atiende A La Coleccione del 2011
Una Familia Humana Cuidando A Los Necesitados

La Salud de la Comunidad—Proporcionamos oportunidades para
que los niflos que viven en campamentos de refugiados vivan su
nifez.
La Educacion—Trabajamos con comunidades ruales para otorgar-
les educacién a todos los nifios. jY mucho mas!
Por favor contribuya a la Coleccion del 2011 de Catholic Relief
Services combinado con la colecta de la Iglesia Latina Americana.

St. Hilary Church
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St. Hilary’s Senior VIP Club

St. Hilary’s Seniors VIOP Club meets the 2nd and 4th Tuesday
of every month at 10 a.m. in the Parish Hall. We are looking for
new members to join us., have fun and to go on our trips.
Please call Art Aguilar at (562) 695-0389 if you are interested in
becoming a member of the Seniors VIP Club, please call Art
Aguilar at the number listed above.

Singing In The Rain
Saturday, April 16, 2011
Candelight Pavilion Musical Theater
Claremont, CA
Cost: $67 per person
Includes:
* Round-trip bus transportation
*  Admission to matinee show,
* Lunch before the show with beverage, des-
sert, and a complimentary glass of wine!
Depart: 9:30 a.m. St. Hilary Church

Don’t wait any longer call Art Aguilar at: (562) 695-0389.

It’s Fish Fry Time of the Year!
St. Gregory the Great School
13825 Telegraph Road, Whittier

St. Gregory School invites you to their 25th Annual Fish Fry

dinners every Friday during Lent from 4:30-7:30 p.m. until April

15th. Our famous secret recipe dinner includes grilled

(boneless) Tilapia or Shrimp, large baked potato, homemade

coleslaw, sweet corn and a roll.

Dinner prices: $6 for Senior fish Dinner, $7 Regular Fish
Dinner, $8 Shrimp Dinner, $9 Combo Dinner
$3 Cheese pizza while supplies last, as well as
our wonderful homemade desserts.

All proceeds go back to St. Gregory School. For more informa-

tion, please contact The School Office at (562) 941-0750.




